alexander paredes
	KALE NAGUSIA, 25 2B, 20810, ORIO, GIPUZKOA, SPAIN

	Phone +34 68 28 80 49 • PAREDESGLEZ@GMAIL.COM
http://paredesglez.wix.com/freelance-translator


	Education

	
	EFEM, GATES Group, Madrid

Master in Administration and Management of SMEs, (2014-2015)


Ministry of Education, Culture and Sports, Spain
Degree in French Philology – Homologation, (2012)
Foreign Languages School, University of Havana, Havana

M.A. in French as a Foreign Language, (2009-2011)
Japan Foundation, Kitaurawa, Saitama, Japan

Long-Term Training for Foreign Teachers of the Japanese Language, (2007-2008)

Foreign Language School, University of Havana, Havana

Arts Graduate; B.A. in Foreign Languages: French & German 
Graduated with Honours, (1998-2005) 

Soka University, Tokyo

Studies on Japanese Language and Culture, (2003-2004)


	Work Experience

	
	Freelance Translator, Spain, (March 2016- Present)

German, French, Japanese and English  into Spanish Translator
My services:

· Translation

· Revision & Proofreading

· Simultaneous & Consecutive Interpreting

· Website, Software & Videogame Localization
· Subtitling

· Teaching 
ORIO HIZKUNTZAK Language School, Orio, Gipuzkoa,  Spain (February 2012 – Present)

Teacher of French, German and Japanese

· Teaching French, German and Japanese language and culture to young learners, junior and senior students.

· Delivering specialized courses to enterprises’ staffs.  

LAACADEMIA  Language School, San Sebastian,  Spain (September 2013 – Present)

Teacher of French and German

· Teaching French and German language and culture to junior and senior students.

· Delivering specialized courses to enterprises’ staffs.  

EASOLINGUA Language School, San Sebastian,  Spain (July 2014 – August 2015)

Teacher of French, German and Japanese

· Teaching French, German and Japanese language and culture to young learners, junior and senior students.

· Delivering specialized courses to enterprises’ staffs.  

Interpret Solutions, Basque Country, Spain (August 2012 – July 2015)

Judiciary Interpreter and Translator – French into Spanish

· Providing legal translations in different legal fields, as well as court and police interpreting services.  

Elduaien Language School, Tolosa, Gipuzkoa, Spain (July 2012)
Japanese Teacher
· Teaching Japanese language and culture to junior students
Embassy of Japan in Havana, Cuba (March 2008 – August 2011)

Translator, Interpreter and Cultural Expert

· Translating documents of highly confidential content from Japanese to Spanish and vice versa
· Proofreading and editing a diverse range of texts for publication  
· Organizing ceremonial events, and other political, cultural, scientific, sports or similar events of importance for both countries
· Performing simultaneous and consecutive interpretation at meetings and conferences

· Administrating and updating the website

· Creating newsletters and press releases

EDITORIAL POPULAR, Madrid, Spain (2004 – 2010)

Literary Translator

· Translating from French into Spanish more than ten books related to diverse themes (published titles available upon request)

Foreign Languages School, University of Havana, Cuba (September 2005 – March 2008)

Assistant Professor

· Giving lectures to students on the subjects: French Language II, Theoretical and Practical Grammar of French Language, Theory of French Language, Japanese as a Third Foreign Language, Simultaneous Interpreting French-Spanish 
· Academic tutoring for research projects  

· Conducting scientific research in the field of Linguistic and Methodology in Language Teaching
REIKOTUR Travel Agency, Havana (September 2005 – August 2007)

Tourist Guide
· Introducing Japanese tourists to the Cuba’s unique and popular attractions.
· Interpreting and conveying the cultural heritage of Cuba
Freelance Subtitler (September 2004 – August 2007)

Film Subtitler from French into Spanish

· Subtitling French heritage films into Spanish
· Using Subtitle Workshop as subtitling software


	languages & special skills

	
	 Languages:

· Spanish – Native Speaker
· French – Near native / fluent
(Common European Framework C2)
· Japanese – Excellent Command/highly proficient in spoken and written Japanese 
(Japanese Language Proficiency Test – Level 2)
· German – Excellent Command/highly proficient in spoken and written German 
(Common European Framework C1)
· English – Excellent Command/highly proficient in spoken and written English
(Common European Framework C1)
· Euskara – Basic Communication Skills/working knowledge
(Common European Framework A1)
Computer Knowledges:

· Microsoft Office (MS Excel, MS Word, MS Access, PowerPoint, Outlook)
· Adobe Package (PDF, Photoshop, Illustrator, InDesign)
· CAT Tools – OMEGA T, SDL TRADOS, MemoQ, Wordfast 
· Subtitling Tools – Subtitle Workshop / Visual SubSync / Vidcoder / Aegisub
· & others: CRM (Customer Relationship Management) // SiteMinder (cloud-based software to the travel and hospitality industry)
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